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Name:                   
(Nombre)  
Mailing Address:               
(Domicilio postal) 
City, State, Zip Code:              
(Ciudad, estado, código postal) 
Day/Evening Phone:              
(Teléfono de día / tarde) 
Representing:     Self    Petitioner    Respondent 
(En representación de)          (Sí mismo) (Peticionante)  (Demandado) 
State Bar Number (if Atty.):            
(Número del Colegio de Abogados (si es abogado) 

 
 

SUPERIOR COURT OF ARIZONA  
IN ____________________COUNTY 
(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA  

EN EL CONDADO DE____________________) 
 
 

 
               Case No. / (Numero de caso)      
  
Petitioner / (Peticionante)  
               ATLAS No. / (Numero ATLAS)        

                
Respondent / (Demandado)  REQUEST FOR ORDER GRANTING  

 OR DENYING A LEGAL DECISION- 
MAKING (CUSTODY) HEARING 
A.R.F.L.P. 91(D)(5) 

               (SOLICITUD DE ORDEN PARA  
               CONCEDER O NEGAR UNA AUDIENCIA 
               DE TOMA DE DECISIONES LEGALES    

               (CUSTODIA)) 
A.R.F.L.P. 91(D)(5) 
 

 
A petition to modify legal decision-making (custody) was filed on this date:        

 (Month/Day/Year) 

(Se presentó una petición para modificar toma de decisiones legales (custodia) en esta fecha) / (Mes / 

día / año) 

   and the “Petition” and “Notice of Filing Petition to Modify Legal Decision-Making (Custody)” 

were served on the date below: 

(y la “Petición” y el “Aviso de presentación de petición para modificar toma de decisiones legales 

(custodia)” fueron notificados en la siguiente fecha:) 
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   Case No.          

                                                                   (Número de caso) 

 

 

          Twenty-five (25) days (or more) have passed since service. 

(Month/Day/Year) / (Mes / día / año) (Han pasado 25 días (o más) desde la notificación.) 

 

I hereby request the Court issue an order granting or denying a legal decision-making 

(custody) hearing on this matter. 

(Por la presente le solicito al tribunal que expida una orden para conceder o rechazar una audiencia 

toma de decisiones legales (custodia legal.) 

                   

 

A copy of this request has already been sent or delivered to the other party and to the 

assigned Judge or will be sent or delivered today. 

(Ya se envió a la otra parte y al juez asignado una copia de esta solicitud, o se enviará o entregará el 

día de hoy.) 

 

 

I state to the Court under penalty of perjury that the contents of this document are true and 

correct to the best of my knowledge and belief. 

(Declaro ante el tribunal, bajo pena de perjurio, que el contenido de este documento es cierto y 

correcto a mi mejor saber y entender) 

 

 

  
Date / (Fecha)  Signature / (Firma) 

 


